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Your Reference Our Reference Description Manuf. Order [No Packages Quantity
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: ZL‘O
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
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Les partles encadrées de lignes grasses doivent tre remplies par le transporteur

The space framed with bold lines must be filled in by the carrier
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A remplir sous la responsabilitié de I'expédieur
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SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATICNAL
GCONSIGNMENT NOTE INTERNATIONAL CMR
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL

Destinatar (nume, adres3, jar#) 46 Operatorde adres$, fard)
Consignee (name, gdress, country) Carrer ({name, address, country)
Destingjalte (né %dresse ‘?S) Transpoiteur (nom, edresse, pays)

N dev Cb’m'n: 4 « 1" RO 25961501 - JO1/586/2009
Yooz6  Moduzuo (Rar ) Loc. Blaj - Jud. Alba

3 Locul descarcdril :
Place of delivery of tha goods (place, country) RO mania

I e T N ) Y [ 9GO - ACrm
7 =AY, 28 zzé MAO Qo0GO7I6 /657

4 Lacul inc3rearil (loc, (ar%, datd) 17 Transportator succesivi {nume, adress, far3)
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Lieu et date de la prls:z (-ge del mamwlse @em tat% Transporteurs succasis (rom, sdresse, pays)
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5 Documente anexate 18 Rezerve gl observall ale transportatosilor
Documents attached Cariers's reservations and observations
Bocuments annexes ’ Reserves et observatlons des ransporteurs
€ Marel gl numere 7 Nr. decolge 8 Modde ertbalare 9 Nafiea pieh 10 Nr. statistie: 11 Greuvtate bruls, kg 12 Cubaj,m3
Marks and Nos , Number of packages Mathog of packing Matute of the goods Statistical number Gross weight, kg Volume, m3
Marques et numéros / Noratirg des calis Mode d'embialfagg Mature de x manthandisy No statistique Polds brut, kg Cubage, m3
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Prix de fransport
Sold / Balance / Solde
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Signature snd'slamp otthre sender: Signature and‘smmp of the carier: Signature and stamp of the consignee:
Slgnature et timbre de |'expéditeur Signature et imbre du transporteuir Signature et fimbre du destinataire
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